CARTA YE™E 'TI™'YA" YE"E YAA" EFESO

Pablo idingud® ya carta 'ciiti
ye™e 'ii™ya"” chi na™a ya
yaacii na yaa" Efeso

1 'Ut Pablo "4, ni "Gt apéstol

ye™e Sefior Jesucristo caava
chi 'tiica ne™e Ndyuiis chi diché'o
ya 'td. 'Ut idingud” carta 'ciidi ye'e
nducyaaca 'ii"'ya" chi snée ya na
yaa" Efeso, 'ii"'ya" chi ye™'e Ndyuiis
ni i'téénu ya Senor Jesucristo.
2Ndyuis Chiida yt nduadct Sefior
Jesucristo ye"e yt nginneé ya
ndis'tii ni tée ya cosas chi n'daaca
n'dai, ni tée ya ndis'tii vaadi 'diii"
ye™'é ya.

Ye™e dendu'ii chi n'daaca n'dai chi
Cristo ca'a ya 'ii"'ya" ye™é ya

3Nducyaaca yt canee chi dich'seté
y Ndyuis chi Chiida Sefor
Jesucristo. Maa" nf caava chi s'uud”
ni ye™e Cristo s'uutt”, Ndyuis tée ya
s'uud” dendd'd ye™é ya chi n'dai taavi
ca ye"'e nducué™é chi n'dai tan'datica
chi s'uut” snee y1 na va'ai cheeti
nguuvi. 4Ni 'tiica Ndyuiis nadideevé
ya s'uud” chi cuuvi ye™é ya s'uud” ni
cuuvi ye"'e Cristo s'uud” ndii taachi
'aa 'cuéé din'dai ya i"'yeé"di. Ni
nduuvi n'dai yd ni i'teenu n'daaca ya
Cristo ni nguéé vé¢ nuu"ndi ye™'e yu

nanda® ya. SNi Ndyuis 'aa deend ya
chii” chi ne™é ya dii" ya c4d4va chi
ne™é ya s'uud”. Caava chi ne™é ya chi
cuuvi ye™é ya s'uud”, sta'd ya s'uud”
chi cuuvi daiy4 ya s'uud” cucdéava
Cristo Jests. 8Cucédéva chuii cue™e
daa"ma" dich'eeté taavi yt Ndyuiis
chi itée ya s'uuti” dendu'ii chi ch'eete
n'dai ye™é ya caati maa” nf s'uu” ni
ye™e Cristo s'uud”. Ndyuiis dii" ya
recibir s'uud" caati ne™'e taavi ca

ya Cristo. 7Ni cddva Ndyuis ne™e
taavi c4 ya nducyaaca yt dichd'o ya
Daiya ya chi ch'i ya cdava s'uug™

Ni Ndyuiis nadich'secti ya nuu"ndi
ye™e ya cddva yuiiu” ye™é Cristo. Ni
cdéava chi Ndyuds 'tiica ne™é ya s'uuti”
itée ya dendu'u chi n'daaca ye™é ya.
8Niict Ndyuiis ch'i™{ ya s'uud” chi
ne"'e taavi cé ya s'uud”. Ni dii" ya chi
deenu yua taanduvé€ vaadi n'dai ye™é
ya ni tuumicadiinuu” yd nducué"é.
9Ni Ndyuds 'aa dii” ya chii” chi ne"é
ya dii" ya. Ni dii" ya chi n'diichi yt
chii” chi cantid” n'de'ei ye™¢é ya ndii
cudad™ vmnaa® cucdava Cristo. 1ONi
chuii chi canuu® n'de'ei ye™é Ndyuiis
chi Ndyuiis ca™a ya chi dii" ya chi
cuuvi taachi ndaa tiempo ye™é,
Ndyuiis ca™a ya chi dii" ya chi Cristo
nga™a ntii"nyd" ya ye"'e nducué™'e
chi snéé nanguuvi ndatcii chi snéé
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né yad™aa. Ni Ndyuiis ca™4 ya chi
nduuvidaamé tanducué™e dendu't
nanéa" Cristo.

" Ndyuis dii" ya chi nducué™é chi
chd'0o ni ché'6o tan'daiica chi ne™e
ya. Ni Ndyuiis nndeevé ya s'uui”
ndii cudd” vmnaa® niict chi cuuvi
ye™e yt cosas chi ca™a ya chi tée ya
s'uud”, caati s'uud” ni ye™e Cristo
s'uud™ "2Ni Ndyuds 'tiica dii” ya ti
ne™é ya chi nts'uu ni ch'i™i 'nt vaadi
deeve ca ye™é Ndyuiis nanda” 'ii"'ya"
ti nds'uu ni ye™e 'ii"ya" Israel nds'uu
chi vimna4" vmnaa" i'téénu 'ni Cristo.
13Chut dend't ni ye™e ndis'tii chi
nguéé ye"'e 'ii"ya" Israel s'ee” ti taachi
ch'iindiveé” ni nduudu cuaacu ye™e
evangelio chi ndaidd ngai ye™e Cristo
chi nadangua™ai ndis'tii ni s'téénu ni
ye™€. Tuu'mi ni canéé '44m4 sello ye™é
Ndyuiis ndtdcu ni. Ni sello mii® ni
Espiritu N'dai ye™e Ndyuiis chi '44ma
compromiso chi Ndyuiis ca™a ya chi
tée ya s'utiu” ndii cuda” vmnaa”. 14 Ni
Espiritu N'dai ye™é Ndyuiis ni '44dma
sefla chi cuta'a yt chi cuuvi ye™e yt
chii” chi Ndyuiis ca™a ya chi tée ya chi
cuuvi ye™e yi. Ni Ndyudis yaa'vi ya
s'uud” chi cuuvi ye™é ya s'uud™. Taachi
ndaa nguuvi chi ne™e Ndyuiis, Ndyudis
ca™4 ya dif" ya chi s'uud” tan'didca
ma4" ya 'tiica s'uud™. Ni Espiritu N'dai
ye™é Ndyuiis ni '4dm4 sefia ye™é chudi.
Ni 'ficti nducyaaca yd ndadci 'ii"'ya”
chi cuuvi cu'téénu ya Cristo cuuvi
nadich'eete y Ndyuiis cucdava chi
ch'eeté n'dai ya.

Pablo ngiica ya Ndyuiis chi
ca'a ya vaadi deenu 'ii"'ya”
chi cu'téénu ya Cristo
15Cucaava chui, taachi at Pablo
ch'iindiveé” chi ndis'tii i'téénu

EFESIOS 1

ni Sefior Jesucristo ni diné"'e ni
nducyaaca 'ii"'ya" chi i'téénu ya
Sefior Jesucristo 'iivi Ndyuds,
16tuu'mi ni nguéé ngii 'daan'di

chi ca'4 gracias Ndyuiis cucdava
ndis'tii. Ni taachi in'gaact ye"e
ndis'tii, tuu'mi ni nga™angua'a
cucééva ndis'til. 7 Ni ngiicd Ndyuds
ye™e Sefior Jesucristo ye™¢ yu chi
Ndyuiis mii® chi Chiida y1 chi
deeve taavi ca, ni ngiicd Ndyuis
chi tée ya ndis'tii vaadi deenu ye"'e
Espiritu N'dai ye™é Ndyuiis, ni 'fica
cuuvi déénu cd ni ni 'iintiinad” ni
chii” chi ne"e Ndyuiis. 1 Ni ngiica
Ndyuiis chi dii" ya chi cuuvi déénu
ni ni cadiinuu” ni chee chi ciinee
ngiinu yu chi Ndyuiis tée ya s'uut”,
ti ndeeve ya s'uud”. Ni deend ni
de'g chiitica n'dai ca ni deeve ca

chi cuuvi ye™é ni chi Ndyuiis

ca'd ya 'ii"ya" chi ye™e ya. 1®Ni
ngiicd Ndyuiis chi cuuvi deend ni
chi poder chi ch'eete taavi ca chi
ye™e Ndyuis. Ni nguéé mar '4dmé
dendu'ti chi Ndyuiis nguee cuuvi
dii" ya. Ni Ndyuis dii" ya ntii"nyu"
caava s'utiu” chi i'teenu y1 'ii"'ya"
Maa" ni dii" ya ntii"nyu" ndatci
poder ye™é ya cdava suud”, ni
ch'i"{ ya poder ye™é ya chi ch'eete
ni ndddci fuerzas ye™é ya. 20'Tiica
Ndyuiis ch'i"i ya maa” poder ye™é
ya taachi nadicuée” ya Cristo ye™e
nguaa” tind™a. Ni s'née” ya Cristo
na va'ai cheeti nguuvi ni Cristo
ch'iindi ya lado té4 cuaacu ye™é
Ndyuiis chiida ya chi lado ye™'e
honor. 21Ni ca'a ya Cristo nducué™é
poder tan'ddtica '4dmad 'ii"ntyé"'e chi
caa™ma” ntii"nyd" ya ye"'e tand"'a
'ii"ntyé™'e nditci ye™e nducyéaca
ii"ya" chi nga™a ntii"nya" ya
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ndadci ye™e nducué™e poder chi véé
ye™e nducyaaca patrén chi nga™a
ntii"nyd" ya. Ni Cristo ni més ca
ch'eete ca ye™e nducué™e chi véé
chi cuuvi caa™ma” ya ye"'€, nguéé
dédmaa" ye™'e chi vé€ maa®, 'tiica
ntaid” ye™e nducué™e chi cuchii.
22N{ Ndyuis s'née" ya tanducué™é
dendu'i maa” poder ye™e Cristo.
Ni Ndyutis snée” ya Cristo

lugar més ca ch'eete. Ni Cristo
mii” tan'duuca chi tii” ya ye"e
nducyaaca 'ii"'ya" chi i'téénu ya ni
céd™a ya yaacii ye"e Cristo, 'tiica
Cristo mii". 23'Ti"ya" chi i'téénu ya
Cristo ni nducyaaca 'ii"'ya" s'ee” ni
tan'duuca cuerpo ye™é Cristo, 'tiica
ya. Ni cuaacu nducyaaca 'ii"'ya"
s'ee” ni ye™e Cristo. Ni Cristo mii"
ni n'daaca taavi ya ni canée ya
ye™e tanducué™é dendu'i nddtci
tanducué"€ cuaa”.

Ndyuiis nadangua™ai ya s'uut”
ti ne™é ya nducyaaca 'ii"'ya"
Nguuvi chi chd'6o ndis'tii
dinuu"ndi ni ni sneé ni

tan'dddca 'ii™'ya" chi n'dii caava
nducué™é dendu'td chi dii” ni chi
nguee n'daaca. Naati maa” ni
Ndyuiis tee ya ndis'tii vida cue™e
dad"ma" d4admé ndudci Cristo
caati nadacuée” ya Cristo ye™e
nguaa” tind™a. 2Ni nguuvi chi
chd'0o ndis'tii difi” ni nuu"ndi

ni dinuu"nd{ ni ndddaci tand™a
ii"ya" ye"'e i"'yee"di 'ctiti. Ni dii"
ni tan'ddtica chi ne™e espiritu
chi nguéé n'dai. Espiritu mii" ni
yaé"n'guiintiu” ni espiritu chi
canéé na 'ytané ni nga™a nt{i"nyda"
ye™e i"yee"di ni nga™a ntii"nyd"
ye™e nducyaaca 'ii"'ya" chi nguéé

1
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n'giindiveé” ya nduudu ye"'é
Ndyuds. ®Ni nducyaaca s'uut” 'tiica
dii” yt nguuvi chi chd'6o ni dii" yt
tan'dadca chi ne™e ya ni dii" ya
tan'dadca chi ne™e cuerpo ye"e

vy ni tan'dadcea chi nadicadiinuu®
ya. Ni cddva chuii nducyaaca yta
canéé chi cuta'a yt nddict tand™a
ii"ya" castigo chi diitu n'dai chi
ca'a Ndyuds 'ii"'ya" chi dinuu"nd{
ya. 4Naati Ndyuiis ni nééné ya'ai
iinu c4 ya nducyaaca 'ii"'ya" ni
ne"e taavi ca ya s'uud™ 5Ni '4aré
chi n'dii y cucdava chi dinuti"ndi
ya Ndyuiis itée ya vida cue™e
dad"ma" ye™'e yi d4dmé ddadma
ndudct Jesucristo caati nadacuée®
ya Cristo ye™'e nguaa” tind"'a.

Maa" ni ninngua™ai yt caava chi
Ndyuiis ni n'dai taavi c4 ya ni ne"'e
ca ya s'uud® ®Ndyuis dii" ya chi
nanduuchi ya s'uu(” dddmda dddma
ndutci Cristo ti s'uud” ni ye™é
Cristo s'uud”. Ni 'tiica ntaa" dii"

ya chi s'uud" tan'daica chi snee

ya né va'ai cheeti nguuvi ndadci
Jesucristo 'tiica s'uud”. 7Ni Ndyuis
dii" ya 'tuuca chi cuuvi 'cuu™'mi”
cé ya s'uu” nguuvi chi cuchii
tan'dadca chi dine™e taavi cé ya
s'uud” ndaici n'deee n'dai dendu'c
chi n'dai taavi chi itée ya s'uud”,

ti ye™e Cristo Jests s'uut”. 8Ni
cucéava chi Ndyuis ni nee taavi
cé ya s'uutt”, ndis'tii ni ninngua™ai
ni ti i'téénu ni Cristo. Ndis'til nguéé
dii" ni mar '44m4 chi nangua™ai

ni naati Ndyudis chi datée ya vida
cuee daa"ma” ye™é ni. ®Ni nguéé
nangua™ai ni cuciava ntii"nyu" chi
dii" ni caati nguéé cuuvi caa®'ma” ni
chi ch'eete n'daf ni mad” ni cucdava
chi dii® ni. "9 Taachi Ndyuds
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nadingud™ai ya s'uud” dii" ya chi
s'uul” ni ye™e Jesucristo s'uud” ni
cuuvi dii" ya ntii"nyu" chi n'daaca.
Ndyuis 'aa ch'iindiyad” ya ntii"nyu”
chi canéé chi dii" yt ndii cudd”
vmnaa".

Vé¢ vaadi 'diii® ye™'e yu
cucaiva Cristo

MMaa" ni n'gaact ni tan'ditca
chi sneé ni nguuvi chi 'aa ché'co.
Ndis'til nf nguéé 'ii"'ya" ye"'e ndaata
Israel naati 'ii"'ya" gentiles ndis'tii.
Ni 'ii"'ya" ye"e ndaata Israel di{"
ya circuncidar ca'ddmd ca'ddma
sa™a ni 'caacé ya '44mad sefia na
cuerpo ye"'e sa™a s'ee”. Ni canéé
na cuerpo ye"'e sa™a s'ee” sefa 'ctiti
chi sa™a s'ee” ni ye"'e ndaata ye"'é
Ndyuiis. Cadava chui 'ii"'ya" ye™e
ndaata Israel nguuvi ya maa” ya
'ii"ya" circuncidado ya, ni ca™a ya
ye™e ndis'til chi nguuvi ni 'ii"'ya"
chi nguéé ndfi ni circuncidado, ni
ca™a ya ye"e ni chi nguéé 'ii"ya"
ye™e Ndyuis ndis'tii. '2Ni tiempo
mii" ni ndis'tii nguéé déénu ni ye™'e
Cristo, ni caneé ni tan'ditica 'ii"'ya"
chi canti” ytani. Ni nguéé ndis'tii
ye™e 'ii"'ya" Israel ndis'tii. Ndyuiis
nndeeve ya 'ii"'ya" chi cuuvi ye™'é
ya 'ii"'ya". Nguéé véé '4dma parte
ye™é ni ndadci 'ii™'ya" chi nndeevé
ya ni ca'd ya compromisos nditci
promesas nduuct ya. Ndis'tii
ch'eetinée ni na i"'yee"di 'ciiii
nguéé ndadcii de'€ vee chi canee
ngiind ni chi cuuvi ye™é ni. Ni
nguéé ch'eetinée ni ndidci Ndyuiis
ndis'tii. '¥Ndis'tii chi ya™ai caneé
ni ye"e Ndyuiis cudd” vmnaa”
naati maa" ni 'aa nduuvidaama ni
nduuct ya caava chi ch'ii Cristo

EFESIOS 2

cucdava nuu"ndi ye"'e yt. Ni maa”
ni ndis'tii ni ye™é Cristo ndis'tii.
14Ni cdava Cristo mii® véé vaadi
'diii" ye™e yd. Ni Cristo dii” ya chi
ii"'ya" ye™'e ndaata Israel nduatci
ii"ya" chi nguéé ye™'e ndaata Israel
nduuvidaam4 ya tan'ddca '4dmé
raza niu™. Ni Cristo mii" divii
ya vaadi 'caa'va chi canéé nguaa®
ii"'ya" Israel s'ee” nditici tani™a
ii"ya" s'ee” chi nguéé 'ii"'ya" Israel
ya. Vaadi 'caa'va ch'eete mii" chi
cunée” ya ni tan'ditica '44dma cheéti
nadavta™a 'ii"ya" s'ee”, 'tiica. 15Ni
cucéava chi Cristo maa"” ya ch'ii ya
tuu'mi ni divii ya ley ye"'e 'ii"'ya"
Israel ndadct mandamientos ye™'é
ndutci reglas ye™e. Cristo mii” di{"
ya chi naachi nduu 'uuvi clase ye"'e
ii"ya" nadddm4 ya ni vé¢ '4ama
clase ntiu” 'ii"'ya", ni 'ii"ya" s'ee” ni
ye™e Cristo. 'Tiica diii” Cristo chi
vé¢ vaadi 'diii". 1'Tiica diii" Cristo
taachi ch'ii ya na cruz. Ni dii" ya
chi 'aa ntee vé€ vaadi 'caa'va nguaa”
ii"'ya" s'ee”. Ni dii" ya chi vé¢é vaadi
'diii" nguaa® 'ii"'ya" s'ee” ndaict
Ndyuis. 'Tiica Cristo dii" ya chi véé
'4dm4a clase niu” 'ii"'ya".

17 Cristo ndaé ya na i"yee™di
'ciiti nf maa” ni cuuvi deent ni
ye™e vaadi 'diii", ndis'tii chi nguéé
ii"ya" ye™e ndaata Israel chi ya™ai
ch'eetinée ni ye™e Cristo. 'Tiicd ntaa"
cuuvi deent 'ii"'ya" ye™€ ndaata
Israel chi ch'eetinéé nii"nu™ ya. 18Ni
cucéava Cristo mii” nducyaaca
yta nduuti chi 'ii"'ya" Israel s'uud”
o ngué¢ 'ii"'ya" Israel s'uut”,
nducyaaca y, cucdava Cristo mii"
cuuvi cundda yd nandéd" Ndyuiis
Chiida yd ndddct '4dma Espiritu
N'dai ye™é Ndyuds. 1*Ni ndis'tii chi
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nguéé ye"'e€ ndaata Israel chi ndaata
ye™e Ndyuiis, maa” ni 'aa nté¢ 'ii"'ya"
chi sntG” ya yadni ndis'tii ni snée
ni na yad™aa chi nguéé ye™é ni. Maa"
ni d4dma snée ni nddtci 'ii"'ya” chi
ye™e Ndyuis. Ni ndis'tii ni ye™'e
ndaata ye™e nducyaaca 'ii"'ya" chi
ye™é Dendyuiis. 29Ni ndis'tii ni
tan'ddadca '4dmé va'ai ch'sete taavi
ca chi 'ii"'ya" din'dai ya 'tiica ndis'tii.
Ni ye™e va'ai ch'eete mii” Cristo

mii” ni tan'ddtica tutiu ch'eete ye™e
esquina, 'tiica ya. Ni apéstoles chi
candeé ya nduudu ye™é Ndyuiis
ndatci profetas chi nga™a ya
nduudu ye™é Ndyuiis 'ii"'ya" s'ee”

ni tan'dicea tuiiu ye™'e cimiento
ye™e va'al mii", 'tiic4 ya. Ni ndis'tii
ni tan'diicea tutiu vmnaa® tuiiu
ch'eeté ye™€ esquina, 'tiica ni. 21Ni
vmnaa” tuiiu ch'sete ye™'e esquina
chi Cristo mii” nducué™eé tuiiu ni
ye™e va'ai ch'eete chi din'dai Cristo.
Ni Cristo dii" ya chi n'daaca canee
nducué™é na lugar ye™e cucdava chi
dichii'vé Ndyuiis. Ni Cristo dii" ya
chi va'ai ch'eete taavi ca ni '4amé
templo ye™e 'iivii Ndyuds. 22'Tiicé
ntad”, ndis'tii chi ye™e Cristo
nduuvidaamé ni ndddct tand™a
ii"'ya" chi ye™e Cristo ni tan'dtidca
'4dm4d va'ai naachi Ndyuiis canee
ya cucdava Espiritu N'dai ye"e ya,
'tiica nducyaaca 'ii"'ya" chi ye"'e
Cristo.

Ndyuiis diché'o ya Pablo chi
nga™a ya evangelio chi nduudu
ngai ye™e Jesucristo nanda" 'ii"'ya"
chi nguéé ye™e ndaata Israel

C4ava chuii 'aa Pablo caneé

721

preso nd véci ti dichii've Gt
Jesucristo ni nga™4 nduudu cuaacu
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ye™é ya cucdava ndis'tii chi nguee
ye"e 'ii"'ya" ye™€ ndaata Israel. Ni
nga™angua'd cd4va ndis'tii. 2Cuaacu
nii"nyd" 'aa deent ni chi Ndyuiis
chi n'dai taavi c4 ya dichd'o ya "ata
chi nga™4 ngii ndis'tii chi Ndyutis
ne"e taavi ca ya ndis'tii. 3Ndyuis
ch'i"{ ya "4t dendu'd ye™e ya chi
cant” n'de'ei ni dii" ya chi deent
chi cantii” n'de'ei tan'ddtica chi

'aa dingud” ye™é ni ndadct dui'vi
nduudu. 4Ni taachi ndis'tii ch'eé®

ni caacé 'ctiti chidingu” tuu'mi ni
cuuvi deenti ni chi 'Gd deent chii®
chi cantii” n'de'ei ye™'é Ndyuds, chii”
chi ye™€ Jesucristo. 5Ni tiempo chi
'aa chd'oo Ndyuiis nguéé ch'i™i ya
mar '4dma 'ii"'ya" nduudu ye"é ya
chi canti” n'de'ei naati tiempo mii”
Ndyuiis ch'i"{ ya chuii apéstoles chi
dideevé ya ye™e nuu"ndi ye™é ya
ndutci profetas chi nga™a nduudu
ye™é ya cucdava Espiritu N'dai
ye™é ya. Ni chui chi candt® n'de'ei
céava nduudu cuaacu chi nduudu
ngai ye"'e Jesucristo. 'Ili"'ya" chi
nguéé ye™'e ndaata Israel chi ye™e
Jesucristo, 'ii"'ya" s'ee” ni cuuvi
ye™é ya dddmd dddma nduadci chi
cuuvi 'ii"'ya" ye™'e Israel. Ni d4dma
canée ya ndutci 'ii"'ya" Israel. Ni
sneé ya tan'didca '4dmé cuerpo
ye"e Cristo. Ni vé¢ 'Admé parte ye™é
ya ye"e compromiso chi Ndyuiis
dii" ya. 7Ni 'ad nguéé n'daaca ca
"1t naati Ndyudis tee ya privilegio
"4t chi caa®ma” nduudu ye"e ya
cucdava poder ye™é ya. 8Ni 'ad

chi 'lii* chuundi nguaa® nducyéaca
ii"'ya" chi ye™é Ndyuiis naati
Ndyuiis tee ya du privilegio 'ctiti
chi '"ad nga™a nduudu cuaacu ye™é
ya nanda” 'ii"'ya" chi nguéé ye"'e
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ndaata judios chi Israel. Ni nga™a
nduudu cuaacu ye™€ n'deee n'dai
vaadi 'cuiica taavi ca ye™e Cristo.
Ni nguéé cuuvi dii" yd cuenta

ye™e vaadi 'cuiica mii". °Ni nga™4
nduudu cuaacu ye™é ya. Ni 'fict
nducyaaca 'ii"'ya" cuuvi deenu ya
tan'dadca Ndyuiis ca™a ya dii" ya
ye™e chi candd” n'de'ei ye™é ya. Ni
Ndyuiis chi din'd4i ya nducué"'e
chi vé¢ ni chi'nee” n'de'éi ya chuii
nducué™e tiempo chi 'aa ché'oo.
10N7{ 'tiica dii® Ndyuiis caati maa® ni
nducyédcd chi canée na va'ai cheeti
nguuvi chi nga™a ntii"nyu” o chi
ii"ntyé™e cuuvi n'diichi nducué"'e
vaadi deenu ye™é Ndyuiis cucdava
vaadi n'giinu ye™é Ndyudis chi dii"
ya ndadci 'ii"'ya" né i"'yee"di 'ciid,
ii"'ya" chi i'téénu ya Cristo ni ca™a
ya yaaci ye™é ya. 1"Ni 'ttdca dii®
Ndyuds ti tan'dtiica chi ne™é ya dii"
ya ndii vmn&4” vmnaa". Ni dii" ya
chi cuaacu ye™e cucdava Jesucristo
chi 'iivi ya. 12Ni caava chi s'uu@”
ni ye™e Cristo s'uud” ni cdava chi
i'teenu yt Jesucristo, cuuvi ndaa ya
nandé" Ndyuiis nddtci confianza.
13C4é4va chui 'aa di'cuiitiu ndis'tii
chi nguéé cuuvi ngda” ni cucaava
chi "4t n'geent ngii ti chut chi
n'geend ngii ni cosa chi n'daaca chi
cuuvi ndis'tii ni canee chi yeent ni.

Cristo ne™é ya nducyaaca 'ii"'ya"

14Ni cucaava chui 'ad ca'd
gracias Ndyuiis ni '"aa ni
ngiintii'yd nanda" Ndyuis
Chiida Sefior Jesucristo ye™¢€ y.
15Ndyuts ni Chiida nduucyaaca
ya ni cuaacu Chiida nducyaaca
'ii"'ya" ye™é ya chi snéé nanguuvi,
'tiicd ntad” nducyaaca 'ii"'ya"

EFESIOS 3

ye™é ya chi snéé i"'yee"di 'ciidi.
16Ca™angua'a ni ngiicd Ndyuis
Chiida yt chi ye™€ nééné n'deee
n'dai chi n'daaca ye™é ya ni tée
ya ndis'til fuerza na staava ye™é
ni chi ditiint ni cucdava Espiritu
N'dai ye™é ya. ""Ni ngiicd Ndyuds
chi Cristo canée ya na staava
ye™é ni cidava chi i'téénu ni
Cristo. Ni '{ict ndis'til snee diita
ni ndddci vaadi ne™e ye™e Cristo.
Ni snee ni tan'ddtdca chi véé
dii'yu na yd™aa ye"e '4dma ya™a.
'"Tiica cunéé vaadi ne"'e ye™é
Cristo na staava ye™é ni. 'Tiica
snee ni. ¥Tuu'mi ndis'tii ndddca
nducyaaca 'ii"'ya" chi i'téénu ya
Cristo n'daaca cuuvi cadiinuu” ni
ye™é chi vaadi ne"'e ye™é Cristo
ni tan'dddca Cristo ne™é taavi
cé ya nducyaaca 'ii"'ya". 19Ni
ngiicd Ndyuiis chi ndis'til ni
cadiinuu” ni che€ chi vaadi ne™'e
ye™é Cristo, '4ara chi ch'eete
taavi ca chi nguéé cuuvi deenu
yG nducué™é ye™€. Ni ngiica chi
staava ye"'e ndis'tii ni canee diita
ndadct nducué™e chi n'daaca
n'dai taavi caava chi ndis'tii ni
ye™e Ndyuiis ndis'tii.

20Ni Ndyuts ye™e yu cuuvi dii®
ya tanducué™é ni n'deée ca cuuvi
dii” ya ni nguéé ti chi ngiica yt o
chi tuumicadiinuu® ya. Tan'dGica
chi n'deee n'daf idii" ya cucdava
poder ye™é ya 'tiica idii" ya
ntii"nyu" ye™'é ya ndaici s'utia”.
21Maa" ni nducué™é tiempo ni
cue™e daa"ma" canéé Ndyuiis chi
ch'eete taavi ca ni deeve taavi
c4 ya nandd" 'ii"'ya"” chi ca™a ya
yaaci ye™é ya. 'Tiicd ntii" nania”
Cristo.
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Nduuvidaama yi cucdava

Espiritu N'dai ye™é Ndyuiis
4 'Ut Pablo chi preso caneé

vacui caati dii” ntii"nyu” ye"'€
'iivil Ndyuis. Ni 'aa di'cuiitd ndis'tii
chi n'daaca n'dai dii” ni nducué"'e
tan'ditca Ndyuis ne™é ya chi dii"
ni caati yaa'vi ya ndis'tii chi cuuvi
ye™e ya. 2'Ut ngiica chi 'cusetinée
ni chi mad” ni ndiica” ni. Ni dii"
ni nducué™€ ndadci 'viich'setiintu®
nddtci 'aama ni taama ni ni cucheé
ni ye™e nducué™é ti diné™'e ni 'Adma
ni taama ni. 3Ni cucdava Ndyuis
itée ya vaadi 'dii{" ye™é ya chi dii"
chi nduuvidaamad ni, "ad ngiic4 chi
cue™e daa"ma" dif" ni nducué™e chi
cuuvi ni chi nduuvidaamé ni caati
Espiritu N'dai ye™é Ndyuiis nginneé
ya ndis'tii. 4Vé¢ '4amé cuerpo niu”
ndddci '4dmé niiu” Espiritu N'dai
ye™é Ndyuds. 'Tiicd ntdd" Ndyuiis
yaa'vi ya suud” chi cuuvi ya ye™é
ya ni nddtci '4dmé niiu” chi cunee
ngiinu ye"e yd. SNi vé¢ '4dmé nau”
Sefor Jesucristo chi '4dma niu”
ii"'ya" chi i'teenu y1, ni vé¢ '4dmé
ntiu” chi duuchi chi ngegdinui"ni”
ii"ya™ 6Vé¢ '4dma ntu” Ndyudis chi
Chiid4 nducydéca 'ii"'ya" ni 'iiva
Ndyuiis mii”* nga™a ntii"nya" ya
ye™e nducué™e. Ni dii" ya ntii"nyu"
cucdava nducue™€, ni caneé ya
ndutdct nducué™e.

"Naati Ndyuiis tee ya ca'dama
ca'ddma s'uul” vaadi n'dai ye™é ya
cdava ntii"nyu" ye™'e yd tan'daica
chi deenti ya chi cuuvi dii" yd, ni
ntii"nyu” mii" ni chii” chi tee Cristo
ca'ddmé ca'dama s'uud”. 8Niici
canéé nguii” na libro ye™é Ndyuiis
ndii cudd” vmnaa® 'tiica:

430

Chichee ya ye™e enemigos ye"'e
ya ni cuicheé ya né va'ai
cheeti nguuvi, ni candée ya
n'deee n'dai 'ii"'ya" ye™'é ya
chi sntu” ya vacui, ni ca'd ya
regalos 'ii"'ya" s'ee” ye™é ya.

9¢D#'€ ne"e caa”ma” nduudd 'cid
chii” chi cheé ya? Nduudd 'ciiti ne™e
caa™ma” chi vmn44” vmnaa" 'ii"'ya"
mii” ca™4 ya 'ddm4 cuaa” ydaniu"
ca chi cheeti ya™aa. 19'Ii"'ya" chi
céd"a mii® mad” 'ii"ya" mii" cucheé
ya cuaa” naachi yaacu taavi ca chi
va'ai cheeti nguuvi caati maa" ya
cuuvi caneé ya tanducué™e dendd'd
cuaa”. ""Nfi itée ya ca'ddma ca'dama
s'uut” ntii"nyu” chi cuuvi dii" y4.
Itée ya na™a yu ntii"nyu” ye™e
apostoles chi candee ya nduudu
ye™e Ndyudis. Ni itée ya na™a ya
ntii"nyu” chi caa™ma” yi nduudu
chi sta'a ya ye™é Ndyuiis. Ni itée
ya ntii"nyu” na™a yu chi nga™a
ya nduudu chi nangua™ai 'ii"'ya".
Ni itée ya ntii"nyu" na™a yu chi
candee yi nduudu ye™é ya na
yaacii. Ni itée ya na™a yud ntii"nyu”
chi maestro ye™e nduudu ye™'é ya.
12'T{ica dii” Ndyuds chi chi'cueé”
ya nducyaaca 'ii"'ya" chi i'téénu
ya Cristo ni 'fica 'ii"'ya" s'ee” cuuvi
dii" ya ntii"nyu" chi tunée” ya. Ni
nducyaacd ya chi ye"€ cuerpo
ye™e Cristo cuuvi cu'téénu cé ya
Ndyuds. ¥Ni nducyaaca s'uud” ni
cuuvi nduuvidaama yt ti maa® ni
s'uul” ni tan'ddtca chi 'aama yu
ndtci chi i'teenu ya ni nddicia
chi deenu yu ye™e Cristo chi Daiya
Dendyuiis. Ni nguuvi nguuvi cuuvi
diitli ca ya ndadct chi i'teenu ya
nduadct vaanicadiinta” ye™e ya ndif
tiempo chi s'uud” din'daaca yt ni
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tan'dttica Cristo 'tiica s'uud®. 14'Aa
ntéé dii” yd tan'diidca da'caiyaa dii
ya chi ch'iindiveé” ya ye™e 'aamé
ya taamd ya chi ca'cueé” ya cosa
chi 'daa" ni dii" ya tan'ddtca chi
'yiné candég 'ii"'ya” 'maa” mii®. Ni
nguéé canéé chi i'téénu yi nduudu
ye™e 'ii"'ya" chi nginnche'éi ya
s'uul”. 'Ii"'ya" s'ee” ne™é ya candeé
ya s'utiu” lado ye™é ya chi i'téénu yta
chii® chi nguéé cuaacu. 1°Nguéé dii
y4 'tGGca naati canee chi caa”ma”
yi nduudu cuaacu ye™é Ndyuiis

ti ne™e y1 'ii"'ya" ndddct nGd"ma”
staava ye"e yt. Ni cuuvi cu'teenu
ca yu ni dii"® ya nducué™é chi
n'daaca tan'ddica chi dii" Cristo chi
tiii" 'Adm4& cuerpo ye™'e nducyaaca
yd. Ni s'uud” tan'ddtica cuerpo ye"'é
ya, 'tiica s'uud™ '®Ni nducyaaca ytd
ni canee yti maa" poder ye™e Cristo
chi tiii" nducyaaca yt. Ni canee yt
n'daaca na lugar chi tunee” y1 ti
ye™é Cristo s'uu”. Ni nducué™e coo
ye™e cuerpo ye™é ya n'daaca n'dai
snéé ni 'Adm4é '4dmé coo ni inu™u
tan'ddica chi canéé chi dii". 'Tiica
s'uut” chi ye™e Cristo canee chi dii"
yua ntii"nyu” chi tunee” yt cdéava chi
n'giita y4q, ni ditiinu y4, ni dine™e
yd nducyaaca 'ii"'ya".

n

Vé¢ vida ngai ye™e 'ii"'ya"
chi ye"'e Cristo

17Maa™ ni "G4 nga™a cdava Sefior
Jesucristo ni nga™4 chi din'daaca
ni. Nguéé 'cueetinée ni tan'duuca
tand™a 'ii"'ya" chi nguee i'téénu ya
Ndyuds. 'Ii"'ya" s'ee” nadacadiinuu”
ya ye™e dendu'd chi nguee dichii've.
18Ni chii” chi nadicadiinuu” ya ni
ye™& nd maai". Ti"ya" s'ee” nguéé
véé vida cue™e dad"ma" ye™'é ya

1

EFESIOS 4

chi Ndyuiis ca'a ya 'ii"'ya” chi ye™é
ya ti ii"'ya" s'ee” caneé ya ndadci
staava ye™é ya chi cheechi. Ni
cdava chuii 'ii"'ya" s'ee” caneé ya chi
nguéé deend ya Ndyuis. 19'Ti"ya"
s'ee” 'aa ntéé dii” ya sentir chi
cuuvi 'cuinad” ya caava nuu"ndi chi
dii” ya. Ni dii” ya tan'dtdca chi véé
vicio ye™e ya. Ni dii" ya nducué™'e
dendu'ii chi nguee n'daaca. Ni
nguéé nadacadiinuu” ya ye™e chi
dii" ya. 20 Naati ndis'tii nguéé 'tiica
ch'eé™ ni ye™e Cristo. 2'Nduuti chi
cuaacu chi ch'iindiveé” ni nduudu
ye™e Cristo ni Cristo chi'cueé”
ya ndis'tii ni i'téénu ni nduudu
cuaacu chi ye™é Cristo, tuu'mi
ni nduudu cuaacu ye™é ya ciinee
nditcu ni. 22Maa” ni 'aa ntéé dii"
ni tan'ditcea chi dii® ni vmnaa® chi
i'téénu ni. Divii ni ye™'e nducué”'e
chi dii" ni tiempo chi ch§'0o caati
chuii nginnche'é{ ndis'tii ndadct
nducué™é chi ne"e chi dii" ni chi
nguéé n'daaca. 22Ndis'tii ni canee
chi nadingai ni espiritu ye™é ni
nddtci vaanicadiiniu® ye™'e maé
ni. 24Ni canéé chi cuta'd ni vida
ngai ye"e Cristo tan'dtdca chi
4amaé vestido ngai ni cuntiu” ni
vestido ngai. Ni dii” ni nducué™'e
tan'ditica chi Ndyuiis ne™é ya chi
dii” ni. Ni 'tiica vida ye"'e mad" ni
ni cuaacu nii"ny4" chi n'daaca ni
deeve.

25C44va chuii nguéé caa™ma" ni
nduudu yaadi. Ca'4dma ca'ddma
s'uul” ni caa™ma” ydi nduudu cuaacu
ndadci nducyaaca 'ii"'ya® na nii"nuda”
va'ai. Caati s'uud” ni ye"€ '4ama
cuerpo niiu” ti ye™e Cristo s'uud”.

26 Ni nduuti chi nduuvi tad" ni,
nguéé ca'a ni lugar chi vaadi taa”

n

El Nuevo Testamento en el cuicateco de Tepeuxila © La Liga Biblica 1974, 2009



EFESIOS 4, 5

ye™é ni diii” chi dinuu"ndi ni. Ni
nguéé 'naa” tiempo nduuvi taid” ni.
2TNguéé ca'd ni mar '4dma lugar
yaé"n'guiintiu” chi cuuvi tuu'vi sa
vida ye™é ni.

28Ni ndis'tii chi diduuct ni 'aa ntéé
diduuct ni. Dii" ni ntii"nyu” n'daaca
caati vé€ ye™e ni. Ni '{icti cuuvi ca'd
ni 'ii"'ya” chi pobre ya chi nguéé véé
ye™'é ya.

29Nguéé caa™ma™ ni nduudu yaadi
'yvaa, ddmaa" caa"'ma" ni nduudu
chi n'daaca chi dii" chi cu'téénu
cé ya ni dii" chi cunneé ni 'ii"'ya"
chi 'caandiveé” ya nduudu ye"'é
ni. 30Ndis'tii nguéé dii® ni dendu'a
chi cuuvi ndaachii Espiritu N'dai
ye™é Ndyuiis ti maa" Espiritu ye"e
Ndyuiis mii® chi vé¢é ye™e yu ni
diii" chi sellado ni chi ye™'é Ndyuiis
s'uud”. Ni diii" chi cuuvi cuaacu chi
Ndyuiis nadangud™ai ya s'uut™

3INi ndis'tii 'aa ntéé cuneé ni
ndutdci vaadi taa®, ni nguéé dii" ni
chi nguéé ne™e ni 'ii"'ya", ndii nguéé
'cual tad"” ni, ndii nguéé caa®ma”
ni dendu'd chi nguee n'daaca ye"'e
taam4 ya, ndif nguéé dii" ni ye"'e
taama ya cosas chi nguee n'daaca.
32Caati dii" n'daaca ni ni diya'ai
'finu ni 'aama ni taama ni vi'l, ni
nadich'eect ni nuu"ndi ye™é ni ye™'e
'4dm4 ni taamd ni vi'l tan'dadca
Ndyuiis nadach'sect ya nuu"ndi
ye™é ni ti ye™é Cristo ndis'tii.

T44ca canee chi 'cueetinéé
'ii"ya"” chi daiya Ndyuiis
Cuaacu chi ndis'tii ni daiya
Dendyuiis ndis'tii. Maa” ni
cdanu ni dii" ni tan'dadca Ndyuiis
dii" ya. 2Ni diné"e ni nducyaaca
ii"'ya" tan'dtiica Cristo diné"e ya
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s'uul” ni ca'a mad” ya vida ye"'e
mad” ya cdava s'uut”. Ni dii" ya
tan'dadca chi maé® ya ni '4amaé 'fiti
cuiichi chi 'ii"ya" dii" ya 'caa™na”
ya 'iiti chi ofrenda ye™é ya ni ca'd
ya natai nanda" Ndyuiis. Ni Cristo
mad” ya ofrenda chi n'deeve ngéé”
nandé" Ndyuis. Ni yeend Ndyuiis
nditci ofrenda mii® chi Cristo mii™
3Maa" ni chi ndis'tii ni ye™é
Ndyuiis ndis'tii nguéé canee chi
caa™ma” ni mar '4dmé ye"'e nuu"ndi
chi sa™a n'diichi sa n'daatad. Ni
nguéé canee chi caa”ma” ni ye"'e
tddma dendu'i chi nguee n'daaca ni
nguéé deeve, ndii nguee dinngueé
ni ye™€ chi vé¢ chi ye™e taam4 ya.
4Ndii nguéé canee chi caa™m4" ni
dendu't chi cuuvi 'cuinaa™ ni, ndii
nguéé caa"mé" ni nduudu tonto o
nduudu chi nguéé n'daaca, caati
nducué™'é chuii ni nguéé n'daaca
ye™é ni. Naati ndis'til ni canee
chi caa”m4" ni Ndyuis 'tiica:
Gracias n'dii Ndyuds. 5Ni ndis'tii
'aa deend ni chi sa™a chi ca™a sa
nddtci n'daatad chi nguéé ye™e
sa o n'daataé chi ca™a t4 nduatci
sa™a chi nguéé ye"e ta, o 'ii"'ya"
chi dii" dendu'di chi nguéé n'daaca
o 'ii"ya" chi dinngueé ya ye™'€ chi
vé€ ye™é taama ya ti tanducué™e
chuii ni tan'dddca chi i'téénu ya
santos idolos. Nducydéca 'ii"'ya"
s'ee” ni nguéé vé€ parte ye™é ya
naachi Cristo ndadci Ndyuiis nga™a
ntii"nyu" ya. 6 Nguéé ca'd ni lugar
chi caa™ma” 'ii"'ya" chi cannche'é{
ya ndis'tii ndadct nduudu chi
tonta ti nga™4a ya chi cuuvi dii" ni
nducué™é chi nguee n'daaca. Caati
cdava nducué"é chuii ni Ndyuis

Nl =

dii" ya diituu c4 castigar 'ii"'ya" s'ee”
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chi nguéé n'giindiveé” ya nduudu
ye™e Ndyuds. 7Ni ndis'tii nguéé
nduuvidaamd ni ndddci 'ii"'ya" s'ee”
ni nguéé dii" ni mar '44mé chi dii"
ya.
8Ndis'tii ni tiempo chi 'aa ché'6o
ch'eetinée ni ndatci yda"n'guiiniiu”
na maai”, naati maa" ni chi ndis'tii
ni ye™€ Sefior Jesucristo, ndis'tii
canée ni na chideeve ye™e Sefior
mii”. Nf maa" nf cueeti chiicé ni
na chideeve mii® tan'dadca chi
ndis'tii ni daiy4 Ndyuiis ndis'tii.
9Ni chui 'ii"ya" dii" ya taachi
snée ya chideeve ye™'é Ndyuiis.
Tanducué™e chi n'daaca ndatci
tanducué™e chi cuaacu dii” ya. Ni
ch'i"{ ya na vida ye™'e maa" ya
chi n'daacé ya. Chuii ni tan'dttica
n'gui'i yee yd™4 ti n'gui'i ye"'@
chideeve mii® ni 'tiica. 'ONi caant
ni dii" ni ca'cueé” ni nducué™e chi
Ndyuiis ne™é ya chi dii" ni. " Ni
ndis'tii nguéé dii" ni mar '4dm4a chi
nguéé dichii've ndadci 'ii"'ya" chi
chiicd ya na maai" naati caa"'m4"
ni 'ii"'ya" chi chiic4 ya na maai”
chéé chi nguéé n'daaca chi dii” ya
nanaa" Dendyuts. 2S'uut” cuuvi
'cuinaa” yt nduuti chi caa®ma® ya
ye™e dendu'tt nuu"ndi ch'eete chi
'ii"ya" dii” ya taachi din'dé'ei ya.
13Ni taachi nga™4 ni 'ii"'ya" s'ee”
ye™'e tanducué™e chi nguéé n'daaca
chi dii” ya tuu'mi ni canéé na
chideeve. Ni Ndyuiis ch'i"{ ya 'ii"'ya"
nducué™'e tan'dadca chi dii” ya,
ti 'aa ntéé canGi” n'deei. 4 Canéé
ngui” na libro ye™é Ndyuis. Cadava
chuii ni Ndyuiis nga™a ya 'tiica :
Ndis'tii 'ii"ya" chi ch'ii;
nadacuée™ ni ye"'e nguaa”
tind™a, ni 'fict Cristo chi
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chideeve ni tée ya chideeve
ndis'tii.
15C44va chui ndis'tii ni

nadacadiinuu® n'daac4 ni ye"'e chi
dii” ni. Nguéé dii” ni tan'duuca
chi ndis'tii 'ii"'ya" zonzo ndis'tii
naati dif” ni tan'duuca chi ndis'tii
ii"ya" deenu ndis'tii. "6Ni dii" ni
aprovechar tiempo chi vé¢ ye™é ni
chi din'daaca ni caati tiempo 'ciid
ii"ya" dii” ya dendu'ti chi nguéé
n'daaca. 1" Nguéé dii" ni tan'daica
ii"ya" chi nguéé tuumicadiinuu® ya
ti zonzo ya naati dii"ntd yii"nu®
ni maa" niict tuumicadiinuu® ni
chee chi Ndyuiis ne™é ya chi dii” ni.
18Nguéé cuuvi cuu'vi ni ti diii® chi
cuuvi nddi ni, naati itée ni lugar chi
Espiritu N'dai ye™é Ndyuiis cuuvi
ctinee nduucd ni. "®Ni ndeé ni
'4dmé ni ndadct taama ni ndadct
salmos, ndadct himnos, ndadca
canciones chi nga™a ye™é Ndyudis.
Ni ngiita ni ni diné™'e ni Sefior
Jesucristo ye™€ yt nddtci nad"ma*
staava ye™é ni. 20Ni cuee daa"ma”
nca'd ni gracias Ndyuiis Chiida ya
ndudci chi dadchi Sefior Jesucristo
ye™€ yi caava nducué™e chi véé.

Ye™e vida ye"'e familia
s'ee” chi ye™e Jesucristo
2INguéé dich'eeté ni maa” ni.
Diné™e ni vi'l '4dm4 ni ndadci
taama ni caati 'aa dii" ni respetar
Ndyuiis.
22Ni ndis'tii t4™a chi ch'iindivaacu
canee chi 'caandiveé” ni ye"'e isa™a
ye™é ni tan'ddtica chi ch'iindiveé”
ni nduudu ye™é Ndyudis ti isa™a
ye™é ni tan'duuca 'iivi ni, 'tiica sa.
23Caati isa™a ye™é ni ni tan'ddtica
tili" ye™e familia, 'tiica sa. 'Tiicé
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ntad” tan'daded Cristo ni tiii”
ii"ya" chi i'téénu ya 'ya, Cristo
ntaa” 'ii"'ya" chi nadangua™ai ya
nducyaaca 'ii"'ya" chi i'téénu ya 'ya.
Ni nducydéca 'ii"'ya" chi i'téénu ya
Cristo, 'ii"'ya" s'ee” tan'duuca cuerpo
ye™e Cristo, 'tiic4 ya. 24Ni tan'duuca
ii"'ya" chi i'téénu ya Cristo canee
ya maa” poder ye"e Cristo 'tiica
ntad" td™'a canee t4 maa" poder
ye™e isa™a ye"e td ni canee chi
'caandivee” t4 ye™¢ sa.

25Ni ndis'tii chi isa™a chi
ch'iindivaacu canee chi ne™é ni
n'daataé ye™é ni tan'duuca Cristo
ne™é ya 'ii"'ya" ye™'e yaacu ye"™é ya.
Ni Cristo nca'a maa” ya vida ye"e
mad” ya ni ch'ii ya cdava 'ii"'ya"
chi ye™é ya. 26Ni 'tiica ch'ii Cristo
caati s'uud” cuuvi 'ii"'ya” ye™é ya
s'uu” caava ntii"nyu” chi dii” ya.
Ni Cristo dideevé ya 'ii"'ya" cucdava
nuii"ni” ni cucddva nduudu ye™é
ya. 27Ni Cristo candée ya 'ii"ya"
chi ye™é ya nan4a" Ndyuds. Ni
ii"'ya" s'ee” ni ngii n'gai ni deeve
ya. Ni nguéé falta ye™¢é ya, ndif
nguéé vé¢é mar '4dmé nuu"ndi ye™'é
ya, ndii nguéé '4dmé dendu'i chi
nguéé cuaacu na vida ye™é ya, ndii
nguéé véé mar 'Admdé dendu'd chi
'thacea. Ni 'ii™'ya" chi ye™é ya ni
niG"mé" ya ni ye™é Cristo. Ni nguéé
vé€ mar 'admé chi nguéé n'daaca
ye™é 'ii"'ya" s'ee”. 28Ni isa™a chi
ch'iindivaact canéé chi diné"'e
sa n'daatad ye™e sa tan'ddtica chi
ne"'e sa maa" sa cuerpo ye"e sa,
'tiica n'daatad ye™€ sa. Ni sa™a chi
diné™'e sa n'daatad yé™'e sa ne"'e
maa” sa sa™a. 29Nguéé vé¢ mar
'4dm4 'ii"ya" chi nguéé ne™é maa"
ya cuerpo ye™'é ya, naati nga'a
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mad” ya chii” chi n'daaca chi cuuvi
ye™é ya. Ni maa” ya dii" ya cuidar
cuerpo ye"'e mad" ya. 'Tiicd ntaa"
Cristo diné"'e ya ni dii" ya cuidar
nducyaaca 'ii"'ya" chi i'téénu ya 'ya.
30'T{ica dii™ Cristo ti 'ii"'ya" s'ee™ chi
ye™é ya ni tan'ddtica cuerpo ye"'é
ya 'tiica 'ii"'ya" s'ee”. Ni s'uud” ni
tan'dadca '4dmé parte ye™e cuerpo
ye™e Cristo 'tiica s'uud™. 31Nfi 'tiica
ntaa" sa™a imee” sa cheecu sa
ndtci chiida sa ni nduuvidaama
sa ndadci n'daatad ye™e sa ni nduu
‘uuvi ya nduuvidaamaé ya ni dii" ya
tan'diitica chi '4dmé cuerpo niu®.
32Chui ni '44mé vaadi cuaacu na
libro ye™é Ndyuiis, ni nga™a ngif
ndis'tii ye™e chuii. Nduudu mii®
nga™a ye™'e Cristo ndadci 'ii™'ya"
chi i'téénu ya Cristo ni ye™é ya
ii"ya" s'ee”. 33Maa" ni ne™é caa™ma”
ca'ddma ca'aama ndis'til chi sa™a
chi 'niinivaacu, canee chi ne"e
ni n'daatad ye"e ni tan'dadca chi
ne™é ni maa" ni. Ni ndis'tii n'daatad
canéé chi diné"e ni isa™a ye™é ni ni
'caandiveé” ni ye"'e sa.

Ndis'til da'caiyé chi i'téénu ni

Cristo, canee chi 'caandiveé”
ni ye™e chiid4 ni caati chui chi
cosa chi n'daaca chi dii” ni. 2Ni
mandamiento ye™e Ndyuiis chi
vmnaa" vmnaa" chi Ndyuds teé ya
compromiso ye™é ni chuii: Cu'téénu
ni chiid4 ni ndadci cheect ni, 3ni
ficu nduuti chi dii" ni 'tiica cuuvi
yeend ni niicd cuneé ni na i"'yee"di
'clitt n'deee n'dai nduuyu.

4Ni ndis'tii sa™a chi véé daiyé

ni, nguéé dii" ni chi nduuvi taa”
daiyd ni naati di'cuiitd ni daiya ni
ni yaa'vi ni daiya ni taachi nguéé
din'daacda ni ca'cuée” ni daiyé ni

El Nuevo Testamento en el cuicateco de Tepeuxila © La Liga Biblica 1974, 2009



435

ye™e Sefior Jesucristo caati cuuvi
cu'téénu ya ye™'é ya.

SNi ndis'tii 'ii"ya" chi dii" ntii"nyu”
ndddct 'iivi ni, 'caandiveé” ni ye™e 'iivi
ni chi vé¢ na i"yeedi 'citi. Ni dii" ni
respetar '{ivi ni ni 'va'd ni ye"e ya. Ni dii"
ni ntii"nyu" ye™e ya ndtdct nGd"ma”
staava ye™e ni. Ni dii” ni nducué™e
ntii"nyu" ye™é ya tan'duuca chi dii" ni
caava Cristo. ®Ni dii" ni n'dai ntii"nyu”
ye™é ya nguéé ddméaa” taachi 'iivi ni
inad" ya ndis'tii caati n'daaca caneé ni
nddtcu ya. Naati dif” ni ntii"nyu” ye™é
ya tan'dtica chi ntii"nyu” ye"e Cristo
chi dii" ni ni ndaticti nGG"m4a" staava
ye™é ni. Chuil ni chii” chi Ndyuiis ne™é
ya chi dii” ni. 7Ni diné"e ni din'daacé ni
ntii"nyu" ye™e ya tan'ddtca chi ntii"nyu”
ye™e Sefior Jesucristo chi dii” ni, nguéé
tan'diidca chi ntii"nyu” ye™e 'ii"ya"
ye"é i"yee"di 'cliti. 8Ni nducyédacé ni
nf déénu ni nduuti chi ii"ya" chi dif"
ntii"nyu"” caadi 'iiyu o nduuti chi 'ii"'ya"
libre ya nducydacd ya cuta'd ya ye™e
Sefior Jesucristo chi 'iivi yt chii" chi tée
ya 'ii"ya" caava ntii"nyu" ndaaca chi
dii" ya.

9Ni ndis'tii chi 'iivi ye™e 'ii"ya", 'tiica
ntaii" din'daaca ni ndadci 1i"ya" chi
dichii've ndis'til. Nguéé caa”mé&" ni chi
ca™a ni 'cue™é ni 'ii"ya" chi dichii've
ndis'til. N'gaacu ni chi ndis'tii ndatci
ii"ya" chi dichif've ndis'tii ni snée ni
na poder ye™e 'iivi Sefior Jesucristo
chi canéé na va'ai cheeti nguuvi. Ni 'aa
daamd niiu” nducyadca 'ii"ya" nanaa"
Sefior Jesucristo ye™€ y.

Armas ye™'e Espiritu N'dai
ye™é Ndyuiis cadava 'ii"'ya"
chi i'téénu ya Ndyuiis
10Maa” ni ndis'tii hermanos
ye™é dii" ni chi ditiind 'cueetinée
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ni nanda" Sefior Jesucristo ye™'e

yi ndadci nducué™e poder chi

véé ye™é Cristo. "N cuuvi dii” ni
defender maé” ni ndaidct nducué™e
armadura chi tan'ditica armadura
catecai soldados chi Ndyuiis datee
ya s'uut” chi ye™e Cristo. Ni 'fict
cuuvi cucheé ni ye™e nducué™'e
dendu'ii chi dii” ydd"n'guiintiu®
taachi nginnche'ei sa ndis'tii.
12Nguéé 'cuu™ma® yu contra 'ii"'ya"
chi nguéé n'daaca naati 'cuu™ma” ya
ni contra fuerzas ye™e espiritus chi
nguéé n'daaca chi canéé na 'yainé
ndatci espiritus chi 'ii"ntyé™e ye™'é
tana™a espiritus chi ca'a orden ye™e
espiritus chi nguéé n'dai ndadci
nducué™é ye™e i"'yee"di chi canéé
na maai” chi ye"'e y4a"n'guiiniiu”.
13C44va chui tan'ddtica '44ma
soldado cuta'a sa catecai ye™'e
soldado ni maa" ni cuta'd ni
nducué™é armadura chi tan'dadca
catecai ni chi Ndyuiis datee ya
ndis'tii. Ni 'fict cuuvi cucheé ni
contra enemigo nguuvi taachi ndaa
nanda” ni nducuée dendu'i chi
nguee n'daaca. Ni taachi chichee ni
ye™e nducué™e chi nguéé n'daaca
ndii chi 'cuiind, tuu'mi ni cuuvi
'cueetinéé diita ni ndadct chi
i'téénu ni. "¥Ni canéé diitd ni
nddtci armadura ye™é Ndyuiis.
Cdéva caandad 'tiicd ntad" ndis'til
cuta'd ni cinturén ni chiichi cunéé
cinturén ye™é ni chi armadura
ye™e Ndyuiis chi vaadi cuaacu. Ni
véé fuerzas ye™é ni. Ni dii” n'daacd
ni caati canéé diitt ni. 'Tiicd ntaa"
ndis'tii cuta'd ni chaleco cti ye™e
Ndyuiis chi vaadi cuaacu. Ni canéé
chi dii” ni nducué™€ chi n'daaca
caati cuuvi dii" ni proteger pecho
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mad” ni ye"'e nducué™é chi nguee
n'daaca chi dardos ye™'e enemigo.
15'Tiic4 ntdG" ndis'til snad™ ca'a ni
zapatos chi ye™é Ndyuiis chi ye™e
vaadi 'diii". Ni 'cueetinéé listo ni chi
caa™ma" ni 'ii"'ya" nduudu cuaacu
ye™e Jesucristo ni '{ict cuuvi cunéé
vaadi 'diii" ye™é ya. 18'Tiicd ntGa"
ndis'tii sta'd ni escudo ye™'é Ndyuiis
chi vaadi i'teenu. Ni '{ica diita
caneé ni ndddci chi i'téénu ni. Ni
dii" ni protejer mad" ni ye™'e dardos
chi ngiichi ye"'e yd&d"n'guiintiu”. Ni
yaé"n'guiintiu” nguéé cuuvi cuchéé
sa ye™e ndis'til nddici cosas ye"'e
sa chi nguéé n'daaca. '7'Tiica ntGa"
ndis'tii sta'a ni cachucha ciiii ye™'e
Ndyuiis chi vaadi ngua™ai ye™é ni
chi dii" proteger tii" ni. Ni n'gdéaca
ni chi Jesucristo nadangud™ai ya
ndis'tii ni itée ya fuerzas ndis'tii
chi nguéé 'va'd ni ni nguéé vé¢ 'uuvi
vaanicadiinuu” ye™é ni. 'Tiicd ntad”
ndis'tii sta'd ni espada ye™'e Ndyuiis
chi Espiritu N'dai ye™é Ndyuiis. Ni
Espiritu N'dai ye™e Ndyuiis ndadci
Nduudu Cuaacu ye™é Ndyuiis inneé
ya ndis'til chi nguéé n'giindiveé” ni
nduudu ye"e ydd"n'guiintiu” naati
yaé"n'guiintiu” ca™a sa caanu

sa ye™é ni. "8Nf cue™e daa"ma”
caa™ma"ngua'd ni ye™'é tanducué"'é
chuii. Ni cue™e dada"ma" di'cuiit

ni Ndyuiis cucddva Espiritu N'dai
ye™é ya, ni ngiica ni caati cuuvi
cuta'd ni ye"'€ poder ye"'e Ndyudis.
Ni '{ict cuuvi dii" ni nducué™'e
chuii. Ni canee listo ni. Ni nguéé
cuuvi ctiinu ni. Ni caa™ma”ngua'a
ni caava nducyaaca 'ii"'ya" chi
i'téénu ya Ndyuds. 19Ni ca™angua'a
ni caava 4t dendu'td ti Ndyuis

436

tée ya nduudu ye™é ya iu taachi
nga™a nduudu cuaacu ye™é ya. Ni
'ficd "4 cuuvi caa”mé" nduudu mii®
nduadct valor caati 'ii"'ya" cuuvi
déénu ya nduudu chi nga™a tdaca
chi cuuvi nangud™ai 'ii"'ya", nduudu
chi canéé n'de'ei cuda” vmnaa".
20Ndyuiis ye™e yu ni dichd'o ya 'ai
tan'dadca chi GG embajador ye™é ya
"4t chi 4t caa™mé” nduudu cuaacu
ye™é ya. Ni cdava chui nf 'ad ni
preso 'Gd ni maa” canud” vacid.

Ni ndis'til ni ca™angua'd ni caava
"4t chi 44 cuuvi caa”ma” nduudu
cuaacu mii" ndadci valor tan'ddtca
chi 'ad canéé chi caa™ma”.

Saludos ye™e Pablo naachi
ch'iini carta 'cuil

21Hermano Tiquico, chi ne™e
nducyaaca s'uut”, ni n'daaca dii"
sa ntii"nyu” ye™'e Sefior Jesucristo
nduuct. Ni sa™a mii" caama"” sa
nditci ndis'tii ye™e G4 ni ye"'€
chi 'at idii". 22C4éava chuii dicho'é
hermano Tiquico nandd" ndis'til ti
caa™ma" sa tdaca snéé 'nii ni 'iicu
dii” sa chi diituu 'cueetinée” ni na
staava ye™é ni.

23Maa" ni "Gt ne™é chi Ndyuiis
Chiida ya ndadct Sefior Jesucristo
ye"e yt ca'd ya nducyaaca
hermanos ye™¢é vaadi 'diii" na
staava ye™é ya. Ni ne™é chi Ndyuiis
dii" ya chi ndis'tii cu'téénu cé ni
Ndyuis, ni dine™e c4 ni nducyaaca
'ii"'ya™ 24Ni ne™é chi Ndyuds ca'a
ya vaadi n'dai ye™é ya nducyaaca
'ii"ya" chi cuaacu nii"nyd" ne™é ya
Sefior Jesucristo ye"e y. Ni '4dma
ne™é ya, ni nguéé n'dad” ya. 'Tiica
cuuvi.
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